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Lit surélevé/ Hoogslaper/Hochbett
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  supérieure et les éléments environnants ne doit pas dépasser 75 mm ou doit être supérieure à 230 mm.
 

IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT - A CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE.

ZI du Petit Breuil
23100 LA COURTINE

ASSEMBLING INSTRUCTIONS
MONTAGEANLEITUNG

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

CONFORME AUX EXIGENCES DE SECURITE DE LA NORME : 

(voir marquage sur pan de lit)

2:30

Dimensions du matelas : 200x90x15 cm de hauteur maximum.

Il est nécessaire de ventiler la pièce afin de maintenir un niveau peu élevé d'humidité et 

NOTICE DE MONTAGE

Hauteur maxi. matelas 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

BELANGRIJK - ATTENTIE - TE BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
WICHTIG - FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN

de blessures liées à des chutes.
de moins de six ans, en raison du risque 
Le lit surélevé ne convient pas pour les enfants 

MONTAGE-INSTRUCTIES
MONTAJ TALIMATI

UPUTE ZA MONTAZU

EN 747-1-2(2012+A1 2015)

Réf. 565217
Décor imitation chêne relief/blanc
Eiken relief folie/wit
Eiche Relief Folie/Weiss

  Ne pas utiliser le lit surélevé si une pièce de la structure est manquante ou cassée,
  et se mettre en relation avec le magasin distributeur.

INSTRUCOES DE MONTAGEM

leur bon serrage.
Veillez à serrer correctement les différents éléments de fixation, vérifiez régulièrement 

d'empêcher le développement de moisissure dans le lit et autour de celui-ci.

Suivre les instructions d'assemblage en utilisant les outils indiqués.

AVERTISSEMENT:

- S'il n'est pas utilisé correctement, le lit surélevé peut présenter 
  un sérieux risque de blessure par étranglement. 
  Ne jamais attacher ou suspendre des éléments à des parties 
  du lit surélevé qui ne sont pas destinés à être utilisés avec 
  le dit lit. Ces éléments comprennent, sans toutefois s'y limiter, 
  les cordes, les ficelles, les cordons, les crochets,
  les ceintures et les sacs.

- Les enfants peuvent se retrouver coincés entre le lit et un mur, 
  une partie d'un toit incliné, le plafond, des meubles adjacents
  (par exemple, des placards) ou autre. Pour éviter tout risque
  de blessure grave, la distance entre la barrière de sécurité 

Réf. 565235
Décor imitation chêne argile/gris
Eiken Leem folie/Grijs
Eiche Lehm Folie/Grau
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onder de 6 jaar .

  befestigt sein. Schrauben dürfen nicht locker sein, da sich

durch Kleinkinder unter 6 Jahren.

Maximal höhe für die Matratze

Sicherheit Geprüft nach Europäische norm EN 747-1-2(2012+A1 2015)

Achten Sie bei der Benützung des Bettes 

  ein Kind daran klemmen könnte oder Kleidungsstücke zum
  beispiel Kordeln, Halsbänder, Stricke, Gürtel etc... hängenbleiben
  könnten. 

- Achten Sie auf die Gefahr das Kinder sich zwischen das Hochbett

De montage-instructies volgen met behulp van aangegeven gereedschap.

Alle Montiervorrichtungen festziehen ! Regelmässig Kontrollieren.

sollte für eine bessere Lüftung die Matratze regelmässig gewendet werden.
Gegen Feuchtigheit das Zimmer regelmässig entlüften ! Bei Betten mit Einlage-Bettplatten

 : länge 200 cm x Breite 90 cm x max. Dicke 15 cm.Abmessung Matratze

Werkzeug, damit Sie mit dem fertigen Möbel vollkommen zufrieden sind.
Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau und benützen sie das Vorgesehende 

Afmetingen van de matras : 200x90x15 cm maximale dikte.

Het is noodzakelijk het vertrek te luchten tegen vochtigheid en schimmel.
U behoort de verschillende elementen correct te monteren en regelmatig te controleren.

In overeenstemming met de Europese normen EN 747-1-2 (2012+A1 2015)

Achtung :

  Beschädigt sind , wenden sie sich zu ihrem Verkäufer für die Ersatzteile.
  Auf keinen fall das Hochbett benützen wenn Montageteile fehlen oder
 
  mehr als 75 mm oder mehr als 230 mm stehen.
  auszuschliessen muss die obere Bettseite bis zu Wand nicht
  und die Wand einklemmen können. Um diese Verletzungs-Risiken 

- Alle Beschlägteile für die Montage müssen immer gut

   In geen geval behoort u de hoogslaper te gebruiken indien er een montage-
   onderdeel ontbreekt. In dit geval hoort u contact op te nemen met het verkoopadres.

Waarschuwing:

- Als de hoogslaper niet correct wordt gebruikt, kan deze een 
   serieus veiligheidsrisico vormen.
   Nooit aan het bovenbed spullen hangen die niet bestemd zijn
   voor gebruik voor het bed zoals, onder andere, touwen, 
   koorden, haken, riemen en tassen.

- Kinderen lopen het risico vast te zitten tussen het bed en de
   muur, een deel van een schuin dak, het plafond, nabije meubels
   (bijv. kasten) enz. 
   Om elk risico om zich te verwonden te voorkomen, moet de 
   afstand tussen de bovenste veiligheidsplank en de nabije
   elementen (muur enz.) niet meer dan 75 mm of meer dan 230 mm zijn.
 

De hoogslaper is niet bedoeld voor kinderen

Maximale hoogte voor de matras



2

22

8 14

13

12

12 19 24 23

21

20

9

11

10

35

32

33

7

34 6 28 3 31 2927
1 4

30

15

16 175

26

25

18

-3-



Réf. 536020 chêne relief/Eiken relief/Eiche relief 
Réf. 549022 chêne argile/Eiken leem/Eiche lehm

Réf. 536031 chêne relief/Eiken relief/Eiche relief 
Réf. 549026 chêne argile/Eiken Leem/Eiche Lehm
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Epaisseur
N° Q.

Dicke
DiktePakket

Colis

Kollo

1

2/4

1/4

Longueur

Länge
Lengte

Largeur

Breite
Breedte

Ansicht Teile

1 3/4 1040 16190

1

162401 6872

4193

419

16365

1614

2,5

122,5

429

14

1 6625

16

1 185

16 410

783

167

697 16

8 1038

384

1

14

1

3/4 190

16

10

1040

16

16

144783

19011

1

1

13 175

2 799

161

12

327

16147

1648 161 215

9

2/4

2/4

16

2/4

1/4

2/4

3/4

2/4

3/4

Tekening van paneel
Croquis de la pièce

2/4

2/4

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549019 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536003 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549025 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536029 

Leem/Eiche Lehm.

Réf. 470204

chêne argile/Eiken

Blanc/Wit/WeissRéf. 470073 

Réf. 549008 
relief/Eiche relief.

chêne relief/EikenRéf. 536008 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549017 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536028 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549021 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536006 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549013 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536024 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549007 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536007 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Blanc/Wit/WeissRéf. 536002 
Gris/Grijs/GrauRéf 549030 

Réf. 549023 
relief/Eiche relief.

chêne relief/EikenRéf. 536022 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Réf. 536021 chêne relief/Eiken
relief/Eiche relief.
Réf. 549012 
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Largeur
N° Q.

Breite
Breedte

Kollo
Pakket
Colis

Länge
Lengte
Longueur

chêne argile/Eiken

Dicke
Dikte
Epaissseur

Ansicht Teile

15 2/41 400 185 22

1,218

1

398

16 400

17 2

22

 

19 16

400

139

118

1 2030

487

1

1 16

150

20 144

420

16

1

693

16

22 924

3802030

16

1

21

400

16

24 1693020201

25 384 161 947

1038 161 24026

23

2/4

1/4

2/4

3/4

3/4

1/4

2/4

3/4

4/4

1/4

2/4

Tekening van paneel
Croquis de la pièce

Leem/Eiche Lehm.

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549015 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536026 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Gris/Grijs/GrauRéf. 469461 

Réf. 549014 
relief/Eiche relief.

chêne relief/EikenRéf. 536025 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549005 

2030

Blanc/Wit/WeissRéf. 536019 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 535997 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/EikenRéf. 549020 

relief/Eiche relief.
chêne relief/EikenRéf. 536005 

Réf. 536023 chêne relief/Eiken
relief/Eiche relief.
Réf. 549024 

Réf. 549033 Gris/Grijs/Grau

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Réf. 536027 chêne relief/Eiken
relief/Eiche relief.
Réf. 549016 

Réf. 536037 blanc/Wit/Weiss

Réf. 536032 chêne relief/Eiken relief/Eiche relief
Réf. 549027 chêne argile/Eiken Leem/Eiche Lehm.

chêne argile/Eiken Leem/Eiche Lehm.Réf. 549028 
Réf. 536033 chêne relief/Eiken relief/Eiche relief    

Réf. 549032 Gris/Grijs/Grau

Réf. 518973



Réf. 536011 chêne relief/Eiken
relief/Eiche relief.
Réf. 549011 chêne argile/Eiken
Leem/Eiche Lehm.

Réf. 536009 chêne relief/
Eiken relief/Eiche relief.
Réf. 549009 chêne argile/
Eiken Leem/Eiche Lehm.

Réf. 549029 

N° Q.
Kollo
Pakket
Colis

Länge
Lengte
Longueur

Breite
Breedte
Largeur

Dicke
Dikte
Epaissseur

Ansicht Teile

27 2/41 419 345 16

128

39429 1 100300

31 16

157

414

130

1 512

414 16

1 240

132 422602

1633 1067

16

34 602

5501129

16

1

1 422

1635

2,5380 298

1/4

3/4

2/4

1/4

1/4

3/4

1/4

1/4

Tekening van paneel
Croquis de la pièce

Gris/Grijs/Grau

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Blanc/Wit/WeissRéf. 535995 

Blanc/Wit/WeissRéf. 429174 

 Blanc/Wit/WeissRéf. 448729

Réf. 549018 
relief/Eiche relief.

chêne relief/EikenRéf. 536030 

Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Réf. 535998 chêne relief/Eiken 
relief/Eiche relief.
Réf. 549006 

Réf. 549031 Gris/Grijs/Grau
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Leem/Eiche Lehm.
chêne argile/Eiken

Réf. 536010 chêne relief/Eiken
relief/Eiche relief.
Réf. 549010 

Réf. 536015 blanc/Wit/Weiss



87654321

-7-

Z

39x

13x

13x

30x

28x

23x

17x

12x

5x

4x

5x

4x

56x 18x

4x

1x

23x

12x

1x

2x

ø8x30 mm (12920)

ø8x40 mm (12929)

(38649)

(504029)

ø6x11 mm (62502)

ø7x48 mm (2001216)

M4x15 mm(38655)

M4x12 mm (14349)

M4x20 mm (14345)

ø4x40 mm (14049)

ø4x17 mm (14074)

ø3x20 mm (14141)

500617 424837

52563

2001117

464519 470045

468530

2007937

2001190

ø3x30 mm (2001025)8x

+

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

M

N O

P

R

S T

X

Y

2027013

2x2x

D1

2001179

2x

33x

2x

2027022U V

W
4x

462511

B1

4x

C1

GAUCHE

Metalgleitschienen

1x

Coulisses à galets 1609132
Metaalgeleiders

E1

1x

DROITE F1



-8-

3x

1

2

3x

2x

40 mm

N

30 mmø8x

N

2x 1x 5x

2x 3x 3x

A D N

B D N

N

N

ø8x

N

B

B

D

D

2

D

A

D
N

N

A

1
N



2

1
601 mm

35 224

-9-

E

2

C

C

3x

1

C

U

U

2x

E

4 L=11 mm

2x

1x

3 C

U

F1

E

E

F1



-10-

5

N6

N

Y

L=17 mm

4x 1x 4x 1x

4x

A K N Y30 mm

N

N

ø8x

K

N

N

N

N

A

A

A

A

3

N

 210 mm  182 m
m 

4



6

-11-

D

D

L=11 mm

1x 4x 2x 1x

1x

7

D

30 mm

2x

2x

A

8

E N

E

A

N

D

E1

D

ø8x

E

 35  224 

3

4

1

2



-12-

10

9

D

D

4x

2x

2x

D

D

D

5

6



7

10

9

P

-13-

12 N

8x

B

4x

40 mm

N

A

O

1x

ø8x11

B

A O

P

4x

D

A

B

A

O

30 mm

O

O

B

B

1x

B

B

8x

B

N

N

N N

B

N

N

N

ø8x

D



8

11

-14-

X

13

14

1x 2x 10x

8x
4x

N

2x

E

30 mm

L=11 mm

4x
4x

2x

P A N

C E

A

N

C

X

X

A

E

N

N

N

N

N
N

N

N

C

C

C

C
C

C

C

ø8x

X

10

11

8

9



15

16

 178 mm 

 143 

-15-

15

N

16

8x
16x

1x 4x 8x

N

30 mm

8

9

10

11

S

P A N

S

A

N

S

S

S

A

A

A

N

N

N

N

ø8x

N



18

16

15 17
8

14
3

-16-

Perçage

17

18

Boring
LET OP !
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ATTENTION !

ACHTUNG !
Bohrung
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Soft afgewerkte

13
12

kant.
Kannte Softforming

12

Chant soft.

Chant soft.
Soft afgewerkte kant.
Kannte Softforming.
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Chant soft.
Soft afgewerkte
kant.
Kannte softforming.
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Das Hochbett an seinen Platz stellen

Positionnez votre lit à la place choisie
Zet uw bed op zijn plek in de kamer

2

-28-



L

43

44

1x

4x

L=20 mm

1
2

1

2

E1 1x

1x

P

L

P

L

L

L

3

P

F1

-29-

29
29

30



L=17 mm

K

46

4x

K

45

2x

W

4x

V

K

WK

W

V

K

-30-

27

28

31



1

3

3
2

2

1

31

-31-

47

Z48
2x

Z



32

34

A

D

50

2x 2x

N

2x 2x 2x

49 30 mmø8x

30 mm

A D

A

NDA

2x

D

N

A

D

N

A N

D

ø8x

N

-32-



51

D

D

4x
52

4x

D

N

D

N

N

N

N

D

-33-

33

35



35

Chant soft.
Soft afgewerkte
kant.
Kannte softforming.
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AJNAPALKS MOKILIRP ULIS ITAVAJLBERTOPU ETJOMEN
EKJIV ETINGETIRP ONVONOP ANEMERV GOKEN NOKAN

UZATNOM AZ ETUPU ETJAVUC
  ITIB EC EJOBJAN ALEJID GOKEN AKTATSODEN UJACULS U

.OTSEJM ONJADORP ETARIKATNOK AD

.ZINIYAMALROZ IRALJATNOM
.ZINIRITSIKIS IRALADIV ARNOS NADMINALLUK CAKRIB

-ZINAZAGAM ADNUMURUD ISAMLOBYAK NINACRAP RIB
 JATNOM NICI ZINEMLIBECEG EMISITELI YALOK AHADAL

.ZINIYALKAS IZINITAMILAT MINALLUK

 SO RATREPAER.SEXIACNE SO RACROF ACNUN
.OACAZILITU ED OPMET MU SOPA SOSUFARAP

.MEGATNOM ED SEOCURTSNI SA RADRAUG
LEVAHLESNOC A SIAM O , ACEP AMUGLA ETLAF OSAC

.RODEDNEVER O RATATNOC E

 SOL ETEIRPA . SENOINU SAL NE ACNUN ECREUF ON
NOICAZILITU ED OPMEIT OTREIC ED SEUPSED SOLLINROT

 ANU ARATLAF IS ,EJATNOM ED LAUNAM US EVRESNOC
RACINUMOC ED LICAF SAM ARENAM AL AIRES ,AZEIP

.ADNEIT AL NOC

IGGALBMESSA ILG IAM ERAZROF NON
OSU'D ODOIREP NU OPOD ITIV EL EREGNIRTSIR

ES ,OIGGATNOM ID INOIZURTSI ETSEUQ ERAVRESNOC
EROILGIM LI EBBERAS ERACNAM A ESSINEV OZZEP NU

.EROTIDNEVIR LI NOC ENOIZACINUMOC ID OZZEM

NEHEIZNA KCRATS UZ NEGNUDNIBREV EID SLAMEIN
SHCUARBEG SED TIEZ REGINIE HCAN NEBUARHCS EID

TUG GNUTIELNAEGATNOM EID .NEHEIZTSEF TUENRE
SAD EIS TSI , NELHEF LIET NIE ETLLOS ,NERHAWEBFUA

.TFÄHCSEG MERHI TIM LETTIMSGNUGIDNÄTSREV ETSEB

SNOITCENNOC EHT ECROF REVEN
.SYAD WEF RETFA SWERCS EHT NETHGIT-ER

,ECNEREFER ERUTUF ROF TELFAEL IA EHT NIATER ESAELP
 GNIMIALC NEHW NOITAMROFNI SNIATNOC IA EHT

.STRAP GNISSIM ROF

SEGALBMESSA SEL RECROF SIAMAJ EN
EGASU'D SPMET SEUQLEUQ SERPA SIV SEL RERRESSER

ECEIP ENU IS ,EGATNOM ED ECITON ERTOV REDRAG
NEYOM RIALC SULP EL TIARES ELLE ,REUQNAM A TIANEV

.NISAGAM ERTOV CEVA REUQINUMMOC ED

SNEDJIT NERECROF ET NEREBORP TIOON ! PO TEL
STEI RE THCOM .RIALIBUEM WU NAV EGATNOM ED
GNIDIELDNAHEGATNOM ED NAD MEEN NEKERBTNO

.TNUPPOOKREV WU RAAN EEM

.unisarp itasirbo ovijlzaP )1
 .uprk uhus etitsiroK )2

 hivkak olib ili ajilakimek adertopu ej anejnarbaZ -    
 az avatsders hincomop    

 enuv engilec ili ejnecsic az vatsders hikaj ejnabir    
.arkom eN -    

.etnemasodadiuc raerovlopseD )1
 auga noc oipmil y evaus onap nu recedemuH )2

.adanobajne etnemaregil    
 : omoc selat sovisarba sotcudorp acnun esu oN    

.setnevlos ,oreca ed anal ,raipmil ed ovlop    
.etnemadaregaxe rajom oN    

.etnematarucca etarevlopS )1
 onu atanopasni etnemreggel auqca noc eridimunI )2

 .otilup e odibrom oiccarts    
 ,erevlop : ivisarba ittodorp iam erazzilitu noN    

.itnevlos ,oiaicca id anal    
.opport erangab noN    

.zinila eciltakkid unuzoT )1
 adratkim za ev us zimet izeb rib kasumuY )2

ziniridnelmen )najreted( alnubas    
 kileC : ziniyamnalluk relnürü iciridnisa alsA -    

tnevlos ,ünüy    
.ziniyamakiy alyus loB -    

.op o meb ranimilE )1
 auga moc opmil e evaus onap mu recedemU )2

.oabas ed ocuop mu e    
 ,sop : sovisarba sotudorp razilitu acnuN    

.setnevlos ,oça ed al    
.odaisamed rahlom oaN    

.nebuatstne gitläfgroS )1
 hcuT nethcuef dnu nerebuas ,nehciew menie tiM )2

 .neginier egualnefieS rethciel dnu    
 ,revluP eiw lettimreuehcS eniek eiS neztuneB    

.lettimsgnusöL ,ellowlhatS    
.nehcsiwba ssan uz thciN    

.ylluferac fo tsuD )1
 thgil dna retsud dimuh dna reporp ,tfos a esU )2

 .erutinruf eht naelc ot noitulos paos    
 ,redwop ekil tnega gniruocs yna esu ton od esaelP    

.stnevlos ,loow leets    
.hcum oot tew ton oD    

.tnemesuengios zeréissuopéD )1
 uae'd ,erporp te xuod noffihc nu zetcemuH )2

 .esuennovas tnemerègél    
 ,erduop : sfisarba stiudorp ed resilitu siamaj eN    

.stnavlos ,reica'd enial    
.tnemesueipoc relliuom sap eN    

.githcizroov steoP )1
edneruhcs tem fo retaw leev tem nesteop tiooN )2

.keod egithcovmalk nee neella kiurbeG .netkudorp    
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